Serie Function

(JAIGNEP
55900

REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE PER CILINDRO “UNIVERSAL SHORT”
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR CYLINDER "UNIVERSAL SHORT"

DURCHFLUSSREGLER ABLUFTDROSSELUNG (DREHBAR) “UNIVERSAL SHORT”

REGLEUR DE DEBIT A LECHAPPEMENT FILETAGE (ORIENTABLE) “UNIVERSAL SHORT"
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA CILINDRO "UNIVERSAL SHORT”
REGULADORA UNIDIRECIONAL ORIENTAVEL PARA CILINDRO ROSCA “UNIVERSAL SHORT”

L1

55910

REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE PER VALVOLA “UNIVERSAL SHORT”
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR VALVE “UNIVERSAL SHORT”

DURCHFLUSSREGLER ZULUFTDROSSELUNG (DREHBAR) “UNIVERSAL SHORT”

REGLEUR DE DEBIT A LADMISSION FILETAGE (ORIENTABLE) “UNIVERSAL SHORT”
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA VALVULA “UNIVERSAL SHORT”

REGULADORA UNIDIRECIONAL ORIENTAVEL PARA VALVULA ROSCA “UNIVERSAL SHORT”

L1

55920

REGOLATORE BIDIREZIONALE ORIENTABILE “UNIVERSAL SHORT”
ORIENTING BI-DIRECTIONAL FLOW REGULATOR "UNIVERSAL SHORT”
DURCHFLUSSREGLER BI-DIREKTIONAL (DREHBAR) “UNIVERSAL SHORT”

REGLEUR DE DEBIT BI-DIRECTIONNEL FILETAGE (ORIENTABLE) “UNIVERSAL SHORT”
REGULADOR BIDIRECCIONAL ORIENTABLE “UNIVERSAL SHORT”

REGULADORA BI-DIRECIONAL ORIENTAVEL ROSCA “UNIVERSAL SHORT”

L1

L2

Code
55900 00 002
55900 00 003
55900 00 004
55900 00 005
55900 00 006
55900 00 007
55900 00 008
55900 00 009
55900 00 010
55900 00011
55900 00 012
55900 00 013
55900 00 014
55900 00 015

Code
55910 00 002
55910 00 003
55910 00 004
55910 00 005
55910 00 006
55910 00 007
55910 00 008
55910 00 009
5591000010
5591000011
5591000012
5591000013
5591000 014
5591000015

Code
55920 00 002
55920 00 003
55920 00 004
55920 00 005
55920 00 006
55920 00 007
55920 00 008
55920 00 009
5592000010
5592000011
5592000012
5592000013
5592000014
55920 00 015
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Serie Function

6050

VALVOLA A SCARICO RAPIDO
QUICK EXHAUST VALVE
SCHNELLENTLUFTUNGSVENTILE
VANNE A PURGE RAPIDE

VALVULA DE ESCAPE RAPIDO
VALVULA DE ESCAPE RAPIDO

6052

TAMPONE PER VALVOLA A SCARICO RAPIDO IN NBR
PAD FOR QUICK EXHAUST VALVE MADE IN NBR

MEMBRANE NBR FUR SCHNELLENTLUFTUNGSVENTILE
MEMBRANE NBR POUR PURGE RAPIDE

MEMBRANA PARA VALVULA DE ESCAPE RAPIDO EN NBR
TAMPAO PARA VALVULA DE ESCAPE RAPIDO EM NBR

"

24
6052

TAMPONE PER VALVOLA A SCARICO RAPIDO IN POLIURETANO
PAD FOR QUICK EXHAUST VALVE MADE IN POLYURETHANE

MEMBRANE POLYURETHAN FUR SCHNELLENTLUFTUNGSVENTILE
MEMBRANE EN POLYURETHANE POUR PURGE RAPIDE

MEMBRANA PARA VALVULA DE ESCAPE RAPIDO EN POLIURETANO
TAMPAO PARA VALVULA DE ESCAPE RAPIDO EM POLIURETANO

.
N

6053

GUARNIZIONE COPERCHIO
CAP SEAL
ABDECKUNGSDICHTUNG
JOINT POUR COUVERCLE
JUNTA TAPA

VEDAGAO DA COBERTURA

Code A L1 L2 CH Pack.
06050 00 001 M5 4 25 10 17 10
06050 00 002 1/8 8.5 42 19.5 15 10
06050 00 003 1/4 1 54 25 19 10
06050 00 004 3/8 12 60.5 26.5 22 10
06050 00 005 1/2 15 72 32 26 10
06050 00 006 3/4 18.5 88 37 32 5
06050 00 007 1” 19 109 48 46 1

Code Size Pack.

06052 00 29 B5 00 M5 20
06052 00 29 02 00 1/8 20
06052 00 29 03 00 1/4 20
06052 00 29 04 00 3/8 10
06052 00 29 05 00 1/2 10
06052 00 29 07 00 3/4 5
06052 00 29 09 00 1 5
min max
m Temperature -20°C + 80 °C
Code Size Pack.
06052 00 35 02 00 1/8 20
06052 00 35 03 00 1/4 20
06052 00 35 05 00 1/2 10
06052 00 35 07 00 3/4 5
min max
m Temperature -30°C + 100 °C
Code Size D1 D2 S Pack.

06053 00 25 B5 00 M5 15,8 13 1 20
06053 00 25 02 00 1/8 24 20.2 13 20
06053 00 25 03 00 1/4 29 25.4 1.5 20
06053 00 25 04 00 3/8 335 28 1.5 10
06053 00 25 05 00 1/2 38.8 32 1.5 10
06053 00 25 07 00 3/4 43 38 1.5 5
06053 00 25 09 00 1 68.5 60.5 34 5
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(QJ AIGNEP Serie Function

Pressioni Temperature Fluidi compatibili
Pressures ﬂ Temperatures ‘ Aria compressa
Druckbereich Temperatur Fluids
Pressions Températures Compressed air
Presiones Temperaturas Geeignete Medien
Pressées Temperaturas Druckluft

Fluides compatibles
-0.99 bar (0.099 MPa) -20°C Air comprimé

10 bar (1.0 MPa) 1 +80°C
Fluidos compatibles

Aire comprimido

Fluidos compativeis
Ar comprimido

Filettatura Gewindearten E
Gas cilindrica conforme 1SO 228. Zylindrisches Gewinde nach Norm 1SO 228.

Filetages Roscas Roscas
Filetage cylindrique conforme ISO 228. Gas cilindrica conforme 1SO 228. Gas paralela conforme 1SO 228.

6060 Code A B L CH Pack.

06060 00 001 1/8 25 48 14 10
VALVOLA A CORSOIO 06060 00 002 1/4 30 58 17 10
SLIDE VALVE 06060 00 003 3/8 35 70 2 5
HANDSCHIEBEVENTILE
VANNE COULISSANTE 06060 00 004 12 40 80 26 5
VALVULA DE CORREDERA
VALVULA DESLIZANTE

| EE

CH
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Pressione Max

Pressione minima di chiusura garantita

Pressione indicativa apertura

Max Pressures Guaranteed minimum closing pressure Approximate opening pressure
Max Druckbereich Garantierter minimaler SchlieSdruck Offnungsdruck

Pressions Max Pression de fermeture minimale garantie Pression d’ouverture

Presiones Max Presion minima garantizada de cierre Presion indicativa de apertura
Pressées Max Pressdo de fechamento minima garantida Pressdo de abertura aproximada

8 bar (0.8 MPa)

2 bar (0.2 MPa)

Filettatura

Metrica conforme ISO R/262.
Gas cilindrica conforme 1SO 228.

Filetages

Temperature Con Guarnizioni FKM
Temperatures With FKM Seals
Mit FKM Dichtung

Temperatur Avec joints FKM
Températures Con juntas FKM
Temperaturas Com Vedagao em FKM
Temperaturas

6062 6063
-20°C -15°C -15°C

" +80°C + 200 °C + 200 °C

Roscas

Filetage métrique conforme ISO R/262.
Filetage cylindrique conforme: SO 228.

6062

VALVOLA UNIDIREZIONALE FEMMINA-FEMMINA
FEMALE-FEMALE NON RETURN VALVE

0.2 bar (0.02 MPa)

@

Fluidi compatibili
Aria compressa

Fluids
Compressed air

Geeignete Medien
Druckluft

Fluides compatibles
Air comprimé

Fluidos compatibles
Aire comprimido

Fluidos compativeis
Ar comprimido

Gewindearten

Roscas

Metrisches Gewinde nach Norm ISO R/262.
Zylindrisches Gewinde nach Norm SO 228.

Métrica conforme ISO R/262.
Gas cilindrica conforme 1SO 228.

Code NBR
06062 00 001
06062 00 002
06062 00 003

RUCKSCHLAGVENTIL INNEN-/ INNENGEWINDE

CLAPET ANTI-RETOUR, FEMELLE/FEMELLE
VAVULA UNIDIRECCIONAL HEMBRA-HEMBRA
VALVULA UNIDIRECIONAL FEMEA-FEMEA

06062 00 004
06062 00 005

AL
»»»»»»»»»»»» ST

Métrica conforme ISO R/262.
Gas paralela conforme 1SO 228.

Code FKM
06062 00 006
06062 00 007
06062 00 008
06062 00 009
06062 00 010

PT
A B L CH Pack
M5 55 265 8 10
178 85 355 13 10
174 1 43 1710
38 12 58 24 10
172 15 63 24 10
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